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campioni di tessuti
samples of fabrics
Stoffe Muster ACRYLIC

0001 7133

NEW jaquard fabric leaves
price on request
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campioni di tessuti, bordi e verniciatura telai
samples of fabrics, borders and varnished frames
Muster von Stoffe, Saume und pulverbeschichtete Gestellen
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campioni di verniciatura telai | samples of lacquered frames | Muster von lackierten Gestellen
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BIANCO white lacquered ANTRACITE anthracite lacquered optional RAL
not available for mod. elio

campioni di bordi | samples of borders | SGume Muster
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solidita alla luce
e intemperie

light and weather resistance

massima protezione

dei raggi UV-UPF>50
maximum UV-UPF>50
protection

massima resistenza
all'acqua clorata
maximum resistance
to pool water

CONFIDENC

IN TEXTILES
Tested for harmful substances
according to Oeko-Tex Standard 100

Test-No. D05-0212 Fl Hohenstein

1SO 9001
BUREAU VERITAS

Certification

FINISHING

CLEANGARD

Caratteristiche tecniche | Technical data

Composizione:
Fibre analysis:

Costruzione:

Construction:

Titolo:

Yarn number:

Altezza:
Width:

Peso:
Weight:

Spessore:
Thickness:
Rigidita:
Rigidity:
Finissaggio:
Finishing:

Xenotest 1000 h:
Xenotest 1000 h:

Impermeabili

zzazione:

Water Column:

Resistenza all’abrasione:

Rubber test:

Solidita dei ¢

olori agli UV:

Colour fastness UV:

Solidita tinta

alle intemperie:

Colour fastness weather condition:

Scorrimento dei fili in corrispondenza
della cucitura nei tessuti ortogonali
Metodo di carico fisso

UNI EN ISO 13936-2:2004 ordito 3 trama 3 (buono) UNI EN ISO 13936-2:2004 chain 3 fills (good)

non
dry
isn

%]

non stirare
& don’t iron YE7

non candeggiare
& don’t bleach

lavare a secco
cleaning X
ot allowed

100% fibra acrilica tinta in massa @ 100% fibra poliestere tinta in massa
100% Solution dyed acrylic fiore @® 100% Solution dyed polyester fibre

ordito 29 fili/cm - trama 16 filiicm @ ordito 28 fili/cm - trama 17 fili/cm
warp 29 threads/cm - weft 16 threads/cm @ warp 28 threads/cm - weft 16 threads/cm

ordito mN 2/34 - trama mN 2/34
warp mN 2/34 - weft mN 2/34

200cm/ © @120 cm
200cm/ ® @120 cm

290 gr/m’ / @300 gr/m’
290 g/sgm / @300 g/sgm

0,64 mm/ @ 0,44 mm
0,64 mm / @ 0,44MM

ordito1250 mN - trama 880 mN
warp 1250 mN - weft 880 mN

trattamento Cleangard, idro-repellente e autopulente
Cleangard special dirt-resistance and water repellent treatment

4 class 5 1SO 105 B04
4 class 5 1SO 105 B04

250/300 mm / @ spray test 5(100)
250/300 mm / @ spray test 5(100)

Martindale UNI EN ISO 5470-2>20.000 cicli
ASTM D4157

UNI EN ISO B04 - 7/8 @
UNIEN ISOB04 -7/8 @

UNI EN ISO 105 B04 - 4/5 @
UNI EN ISO B04 - 4/5 ®

Sliding threads
at the seam in woven fabrics
Fixed loading method

€ ammesso il lavaggio a mano
cold hand washing is permitted

lavare in acqua fredda
only cold washing is permitted

non lavare con idropulitrice
don’t use hydro-washer



